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Iz Berna, Švica, se poroča, da 
je Mussolini že ukazal ojačiti 
policijo in fašistično milicijo, 
da zaduši vsako eventuelno re-
volto naroda. 

•Nobenih vesti ni bilo dano še 
v javnost s posvetovanja vlad-
nega ka,bineta. Toda narod je 
lahko dobil nekaj pojma o polo-
žaju, ako je čital uredniški čla-
nek, ki ga je napisal (Virginio 
Gayda, ki je z n a n kot uradni 
zvočnik Mussolinijev. Gayda 
javno priznava, da je napočila 
za Italijo usodepolna ura, ko 
piše: 

"Potrebe jutrišnjega dne so 
nas prisilile, da smo dozdaj 
uporabljali kar najmanj mogo-
če vse naše sile, ker to je eden 
najbolj dramatičnih trenutkov 
italijanske zgodovine." 

o 

Zed. države imajo dovolj 
strupenega plina za osišče 

Washington.—Zed. države 
imajo ogromne arzenale, kjer 
izdelujejo razne strupene pline 
in katere bomo porabili v vojni 
proti osišču, ako bo sovražnik 
to naprej sam začel. 

General Porter, ki je načel- : 

nik armadnega kemičnega urada 
je izjavil: "Ako bo začel sovraž- 1 

nik rabiti v vojni strupene pli- -
ne ,imamo mi dovolj veliko za-
logo istih, da bomo vrnili milo 
za drago. Eno je gotovo in to 
je, da bo celo prejel več, kot bo 
pa dal. 

"Mi vemo, da imajo Nemci in 
Japonci velike zaloge strupenih 
plinov pripravlj ene. Toda mi 
smo pripravljeni na to ter teh 
plinov lahko izdelamo neome-
jeno zalogo. Poleg tega je pa 
naša armada boljše opremljena 
za varstvo proti strupenim pli-
nom, ko je sovražna," je izjavil 
general Porter. 

o 

Dve tretjini vseh laških 
delavcev se je vrnilo 
iz Nemčije 

Stockholm. — Dve tretjini 
vseh italijanskih delavcev, ki so 
bili zaposleni v Nemčiji, je pri-1 
šlo domov na ukaz Mussolinija. 
Najibrže jih je poklical domov, 
da bodb delali na utrdbah proti 
invaziji zaveznikov. 

Iz zanesljivih virov se poroča, 
da se je vrnilo od 15. aprila iz 
Nemčije v Italijo že okrog 500,-
000 laških delavcev. V Nemčiji 
jih je danes še kakih 250,000. 

Pred nekaj časom je poklicala! 
tudi Madžarska iz Nemčije 50,-
000 delavcev z izgovorom, da jih 
potrebuje doma. 

o 
Devet ladij izgotovljenih 

v enem dnevu 
V štirih ameriških ladjedelni-

cah so spustili v morje devet do-
gotovljenih ladij in sicer dva ru-
šilca, eno podmornico in šest to-
vornih ladij. Pet ladij so spusti-
li v vodo v Butler ladjedelnici v 
Superior, Wis., katere je krstilo 
pet Dionne petork. 

o 

Padec Bizerta in Tiinisa je 
zbudil v Moskvi novo 
upanje za drugo fronto 

Moskva. —'Vest o padcu Bi-
zerte in Tunisa so v Moskvi ra-
dostno pozdravili. Najprej so to 
naznanili po radiju, nakar je 
prišlo v javnost časopisje, ki je 
na dolgo in široko poročalo o po-

I razu osišča v Afriki. 
V splošnem primerjajo Rusi 

poraz osišča v Afriki z onim pri 
Stalingradu. Časopisje j a v n o 
priznava, da bo zmaga v Tunizi-
ji odprla pot za invazijo v Ev-
ropo. 

Pravda, glasilo komunistične 
stranke, je priobčila karikaturo 
Hitlerja, ki ga slika kot vriščečo 
žival, katere hribtenica je zlom-
ljena po ogromnem žeblju, že-
belj zabijajo tri močne roke, 
vsaka držeč zastavo: rusko, ame-
riško in angleško. 

o 

Misijonar Trampuš piše iz 
bolnišnice v Ekvadorju 

Rev. Julij Slapšak je dobil od 
misijonarja Trampuša pismo, v 
katerem piše, da je srečn0 pre-
stal operacijo na slepiču in en 
teden poprej na želodcu in je-
trih. Pismo je bilo napisano 29. 
aprila. Misijonar se zahvaljuje 
vsem dobrotnikom za poslane 
darove, katere bo iprav lahkQ' po-
rabil za stroške v bolezni. 

Druga obletnica 
V torek ob osmih bo darovana 

v cerkvi Marije Vnebovzete 
maša za pokojnim Frank Ma-
lečkar v spomin 2. obletnice nje-
gove smrti. 

Kdo je izgubil ključe? 
Šop ključev je .našel na poko-

pališču Jakob Požun, 6307 St. 
Clair Ave., zgorej. Lastnik jih 

' dobi istotam. 

[NOVO POZIVNIGO 

da je prišla v to deželo iz Rusi-
je, da bo tukaj svobodno živela. 
Zdaj hoče pa ta dežela prisiliti 
njenega sina v armado. 

Nek drug sin iste matere pa 
sedi v ječi, ker se ni odzval kli-
cu v armado. 

Poljaki so ubili nemške-
ga Gestapovca 

London. — Poljski vladni kro-
gi poročajo, da je bil 2. maja 
ustreljen v Krakovu poveljnik 
nemške Gestapo na Poljskem, 
general Wilhelm Kruger. Trije 
moški, oblečeni v nemške unifoir-

' me, so čakali nanj pred hišo. Ko 
je stopil iz hiše, so ga obsuli s 
kroglami iz kratke strojnice. 
Kruger ima na vesti številne 
aretacije, izgone in masne umo-
re Poljakov. 

o 
Niti zlato ne moti naših 

vojakov 

Alois Kržic 
V Glenville bolnišnici je umrl 

Alois Kržič, po domače Kra-
varjev iz Šmarate, stanujoč na 
1137 E. 67. St. Star je bil 55 
let. Tukaj zapušča žalujočo 
soprogo Jennie, rojena Kotnik 
po domače Županja, doma iz 
Gornjega jezera in štiri otroke: 
Alex, William, Edward in Jo-
sephine, ter sestro Frances, 
omoženo Novak v Sharon, Pa., 
sestro Rose, omoženo Podgor-
nik v Sheridan, Wyo., ter več 
drugih sorodnikov. Rojen je 
bil v Šmarati pri Ložu, kjer za-
pušča več sorodnikov. Tukaj 
je bival 31 let. Pogreb se vrši 
v torek popoldne ob 1 uri iz 
Želetovega pogrebnega zavoda 
na 6502 St. Clair Ave. ter bo 
pokopan, na Elmwood pokopa-
lišču v Lorain, O., v družinsko 
grobnico. Bodi mu ohranjen 
blag spomin. Preostalim soža-
Ije. 

Terezija Sikovšek 
V Pittsburghu, Pa., je v so-

boto 8. maja popoldne umrla 
občepoznana žena in mati Te-
rezija Sikovšek, rojena Župan-
čič, po domače znana kot Ga-
berčenova iz Dolnje Prekope 
pri Kostanjevici na Dolenj-
skem. Pokojna je bila rojena 
20. novembra, 1885 in je prišla 
v Ameriko leta 1905. Od tedaj 
je večina časa živela v Pitts-
burghu, kjer ima družina lep 
dom. Bolehala je del j časa za 
sladkorno boleznijo in pred par 
leti so ji radi te bolezni v bol-
nišnici morali odrezati levo no-
go nad kolenom. Zapušča žalu-
jočega'soproga Lojza, dve hče-
ti: Louise Stubert in Josephine 
Ehlers ter tri sinove: Johna 
ki živi v South Chicagu, 111., 
Franka Vogler, ki se nahaja v 
ameriški armadi in Louisa Si-
kovšek. Dalje zapušča dva vnu-
ka ,tri vnukinje, t " snahe in 
dva zeta. Poleg teh zapušča še 
tri nečakinje: Antonijo, Ano 
in Rose ter dve sestrični: Anno 
Uitich v Frederick, • Colo., in 
Frances Gorshe v Clevelandu, 
O. Bila je članica SNPJ. Po-
greb se bo vršil v sredo, 12. ma-
ja iz hiše žalosti, 13 Mauch St. 
N. S. Pittsburgh, Pa., ob 10. uri 
dopoldne. Prizadeti družini so-
žalje. 

Josephine Košiček 
V bolnišnici v San Bernardi-

no, Kalifornija, je umrla 30. 
aprila Josephine Košiček-Bates 
po dolgi in mučni bolezni. Stara 
je bila 41 let. Pokopana je bila 
po cerkvenih obredih na 4. maja 
iz cerkve sv. Bernarda na poko-
pališče sv. Križa. Pogreba so se 
udeležili sledeči sorodniki: so-
prog Herman Bates, njen oče 
Anton Košiček, njen ibrat Joseph 
Košiček, Mrs. Joseph Košiček, 
Mrs. Charles Ben ice ter Mr. in 
Mrs. Joseph Vanek. 

Poleg soproga zapušča sledeče 
sorodnike: očeta Antona in bra-
ta Josepha v San Francisco, 
Cal., brata Gary in Franka v 
Geneva, O., brata Anthony v 
C l e v e l a n d u ter sestre: Mrs. 
Frank Jerman v Geneva, O. ter 
Mrs. John Kostelic v RainesviMe, 
O. Zapušča tudi več sorodnikov 
v Maple Heights, O. ter v Gene-
va, O. Naj počiva v miru. 

o 
Na bolniški postelji 

že dlje časa je bolna doma 
Mrs. Johana Widervol, 1364 E. 
43. St., soproga poznanega An-
tona Widervol, ki je že več let 
blagajlnik pri društvu sv. Ci(rila 
in Metoda št. 18 SDZ. Prijate-
ljice naj jo ob priliki obiščejo. 

Osiška armada je v pasti na 
skrajnem severnem kotu Tunizije 

Winnipeg, Kanada. — Ameri-
ški vojaki, ki grade cesto v dalj-
ni Kanadi, so pri kopanju peska 
naleteli na zlato. Zaznamovali 
so kraj s posebnim znamenjem, 
katerega bodo spoznali samo oni. 
pa nadaljevali z delom, kot bi se 
nič ne zgodilo. V drugačnih ča-
sih bi ljudje vreli od vseh strani 
skupaj. 

o 
Na dopustu 

Na 3 dnevnem dopustu se je 
mudila Josephine R. Hlad, hčer-
ka Mrs. John Hlad, 1024 E. 64. 
St. Prišla je na pogreb svojega 
strica Lovrenca Petkovška. Jo-
sephine služi pri ženskem pomo-
žlnem koru WAACs v Muskegon, 
Michigan. 

Lep gmotni uspeh 
Lokalni odbor št. 2 JPO,SS 

naznanja, da je znašal preosta-
nek od prireditve na cvetno ne-
deljo in od prostovoljnih prispev-
kov toliko, da je bilo poslanega 
gl. blagajniku v Chicago .$2,000 
ter ena vojna obveznica za $25. 

Stalin je poslal zavezni-
kom čestitke za zmago 
v Afriki 

London.—Premier Stalin je 
poslal predsedniku Rooseveltu 
in premierju Churchillu čestit-
ke radi sijajne zmage v Tunizi-
ji. Tako je naznanjal v nede-
ljo zjutraj moskovski radio. 

V London in Washington sta 
bili poslani enaki depeši, nam-
reč : "Čestitam Vam in zmago-
vitim angleškim ter ameriškim 
četam na sijajni zmagi, ki je 
doprinesla osvoboditev Bizerte 
in Tunisa Hitlerjeve tiranije. 
Želim Vam nadaljnih uspehov." 

o 

Rusi so uničili Nemcem 
930 letal v enem tednu 

London, 10. maja. — Ruska 
ziračna alia, ki je tbilo ojačena z 
ameriškimi letali, je uničila ali 
poškodovala 930 nemških bojnih 
letal v enem tednu. Tako se po-
roča danes iz Moskve. Zatrjuje 
se tudi, da so Rusi štrli silen iz-
pad nemške armade v Kavkazu, 
v bližini pristanišča v Novoros-
sisk. 

Polnočno poročilo iz ruskega 
glavnega stana pa priznava, da 
so Rusi do sobote izgubili 235 
letal. 

V soboto so se ruski letalci vr-
gli na železniška križišča, ki so v 
rekah Nemcev ter jih razdejala 
in sicer: Bryansk, Poltava, Kiro-
vo, Belgorod in mnogo drugih. 

o 

Zavezniki jemljejo mesto za mestom. Osiška arma-
da, katero cenijo še na 120,000 mož, beži v hri-
bovje polotoka Bon. Bombniki strahovito mr~ 
cvarijo bežečo armado. 

ZAVEZNIKI SO UJELI v 3 DNEH 50,000 
SOVRAŽNIKOV 

Gl. stan zaveznikov v Afriki,—Ostanki razbite osiške ar-
made v Afriki, ki nima ne dobavnih oporišč ne zračne pomoči, 
se zgrinjajo po vseh mogočih cestah in potih "ob tunizijškem za-
livu proti polotoku Bon. Tesno za petami jim je zavezniška 
armada, pehota in oklepne divizije. Boj ne bo končan, dokler 
ne bo zadnji osiški vojak v Afriki ubit ali u jet 

V soboto zjutraj je bil še kak — 
osamljen osiški oddelek na ka-
kem hribu, ki Se je upiral. To-
da te posamezne postojanke ni-
majo nobenega pomena. Kak 
večji odpor bo osiška armada 
morda še izvedla na goratem 
polotoku Bon. 

Dočim so druge zavezniške 
armade podile osišče na polo-
tok, so se pognale ameriške 
oklepne edinice do zaliva Tu-
nis, da s tem odreže j o umik 
vsem osiškim četam, ki se na-
hajajo še v severnem delu Tu-
nizije. Amerikanci so dobili v 
roke na tisoče osiških vojakov. 

Ko so ameriške čete zavzele 
Bizerte in ...pregnale iz njega vse 
osiške vojake, so udarile narav-
nost proti morju, 18 milj južno 
od Bizerte, da so tako preseka-
le glavno cesto ob obrežju, ki 
vodi iz Bizerte v Tunis. S tem 
so zaprle pot o s i š k i armadi 
okrog Bizerte, da ni mogla zbe-
žati proti jugu. 

Zavezniki so v zadnjih dveh 
dneh zajeli mnogo nad 10,000 
osiških vojakov. Na polotoku 
Bon je zdaj, kot sodijo zavezni-
ki, okrog 120,000 nemških in 
italijanskih v o j a k o v, ki so 
zgneteni na ozkem polotoku. 
General Eisenhower je ukazal 
ofenzivo proti temu zadnjemi 
osiškemu pribežališču, ki nt 
sme odnehati prej, dokler bc 
zadnji nemški in italijanski vo-
jak na afriških tleh. 

Zavezniška zračna sila je ne-
prestano nad osiško armado 

APEL NA NAROD 
John Susnik, tajnik notve po-

družnice Sans-a za st. clairsko 
okrožje apelira tem potom na 
vsa podporna društva, pevske 
zbore in druge skupine, da izvo-
lijo enega ali dva zastopnika in 
jih pošljejo na prihodnjo sejo, ki 
bo 28. maja v SND na St. Clair 
Ave., soba «t. 1, novo poslopje. 
Tedaj bo volitev stalnega odbo-
ra in napravili so bodo načrti, 
po katerih bo nova podružnica v 
bodoče delovala. Imena lahko 
p o š l j e t e na predsednka, Leo 
Kuishlan, 6409 St. Clair Ave., ali 
na tajnika: John Susnik, 6104 
St. Clair Ave. 

— o 
Tunizijški bej je šel v 

Italijo 
New York. — Angleški radio 

je včeraj poročal, da je odšel 
bej Tunizije v Italijo na pova-
bilo italijanske vlade. Bejeva 
palača je bila v Le Bardo, v 
predmestju Tunisa, katerega 
so vzeli Angleži. 

-o 
Prošnje za žganje 

Državni urad za prodajo žga-
nja naznanja, da je mocoj o pol-
noči zadnji čas, ko morate po-
slati prošnje za racioniranje žga-
nja na državne prodajalne žga-
nja. Kdor te prošnje! ne bo da-
nes odposlal, ne bo mogel kupiti 
žganja 1. junija, ko bo pričela 
država z racioniranjem. Knjig« 
za racioniranje bodo začeli ps 
razdeljevati prihodnji pondeljek 

V počast materam 
Nocoj bo v šolski dvorani sv 

Vida seja .podružnice št. 25 SŽZ 
Obenem bo priredila podružnic;: 
zelo zanimiv program v počasi 
materam, ičilanice so prošene, dj 
se udeleže v velikem številu. 

Letalci pristajajo na letališčih 
samo za toliko, da vzamejo ga-
zolin in nove bombe, nato pa 
zopet v zrak in za osiščem. Za-
vezniški letalci so v soboto raz-
bili v tunizijškem zalivu 17 osi-
ških ladij vseh velikosti. V če-
trtek so jih pa razbili 25, med 
temi tri križarke. 
Francozi so obsipali v Bizerti 
ameriške tete s cvetjem 

Ko so pribobneli ameriški 
tanki v Bizerte, jih je radostno 
francosko prebivalstvo obsipa-
lo s cvetjem. Ob 4:15 popoldne 
v petek je dospela v Bizerte ena 
stotnija ameriških tankov in 
dve stotniji razbijalcev tankov. 
To je bilo en dan manj kot šest 

, mesecev potem, ko so se ameri-
ške čete izkrcale v Maroku in 
Alžiriji. 

Ameriški tanki so dospeli v 
, Bizerte od juga malo prej, pre-

dno je dospela v mesto franco-
ska pehota z zapadnih hribov. 

Urnebesni klici so pozdrav-
ljali ameriške fante. Lj udem, ki 

. so stali ob cesti in pozdravljali 

. Amerikance, so drle solze vese-
i lja iz oči. Francozi so nametali 
; na ameriške tanke toliko cvet-
i j a, da so izgledali kot cvetne 

flotile. 
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^ seja italijanske vlade 
taj i« . . 

je naglo sklical svoj kabinet na posveto-
vanje vzpričo izgube Tunizije 

1 B e n i t o Mussolini je v soboto naglo poklical na , 
kabinet in armadne voditelje, s katerimi se bo po-

^ S ^ j j i a j storijo za obrambo Italije. Konferenca se je ^ 
iftu. ~~~ vršila za zaprtimi vrati. i 

Narod v Tunisu je pa 
pozdravljal Angleže 

Ko so vojaki prve angleške 
armade v petek popoldne mar-
širali v Tunis, jih je narod ob 
potu radostno pozdravljal in 
jim klical: "Dolgo vas je vzelo 
priti sem! Naj živi Francija, 
Anglija in Zedinjene države!" 
Sestradanim prebivalcem so li-
le solze radosti iz oči, ker so 
bili zopet rešeni osiških zatiral-
cev. 

Bizerte in Tunis sta bila za-
vzeta skoro ob istem času. Ven-
dar so ameriške čete stopile v 
Bizerte pet minut' prej kot An-
gleži v Tunis. 

Silen zračni napad na 
Palermo v Siciliji 

Radio iz Pariza, ki je pod 
nemško kontrolo, je danes zju-
traj priznaval, da je vsak na-
daljni boj v Afriki za osišče 
brezuspešen in da se bliža boj v 
Tuniziji svojemu koncu. 

Od zadnjega petka pa do da-
nes so zajeli zavezniki v Tuni-
ziji 50,000 zavezniških vojakov. 
Med temi so tudi štirje divizij-
ski poveljniki. 

Med tem so zavezniški bomb-
niki izvedli e n e g a največjih 
zračnih napadov na Palermo, 
Sicilija. Ameriški bombniki so 
zmetali na to pristanišče pet-
krat toliko bomb, kot so jih še 
kdaj na kak kraj v Sredozemlju. 

o 
1 izmed vsakih 10 je bil 

rojen v inozemstvu 
New York. — Metropolitan 

zavarovalna družba je preraču-
nala, da je bil izmed vsakih 10 
belih prebivalcev v Zed. državah 
eden rojen v inozemstvu. Število 
v inozemstvu rojenih se je izdat-
no znižalo v zadnjih 30 letih. 
Ako bodo naselniške postave po 
vojni še tako stroge, potem bo v 
prihodnjih dveh generacijah ma-
lo oseb v Zed. državah, ki bi bile 
rojene zunaj. Leta 1930 je bilo 
v Ameriki 14,000,000 oseb, ki so 
bile rojene v inozemstvu. Leta 
1940 jih je bilo pa samo še 11,-
500,000. 

o — 
Rommel in von Arnim 

sta oba na varnem 
Stockholm. —-Nemci zdaj pri-

znavajo, da sta feldmaršal Rom-
mel in general von Arnim sre-
čno zbežala iz Tunizije. Nemški 
časopis Voelkischer Beobatihter 
piše, da sta izročila poveljstvo 
nad četami v Tuniziji inemške-
mu generalu M esse-ju. 

Kdo je našel papir? 
Državljanski papir ,glaseč se 

na ime Anton Jančar, je bil iz-
gubljen od 68. do 55. ceste. Kdor 
ga je našel je prošen, da ga pri-
11MS \7 1151:Š n ril fl 
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Krasen napredek 
Slovenska žerjska zveza je imela predkonvenčno kam-

panjo, ki je prinesla presenetljiv uspeh. Nič manj kot 1,440 
novih članic je pristopilo k tej odlični in edini tovrstni slo-
venski ženski organizaciji v Ameriki. 

Ta ogromen uspeh je veselo iznenadil celo predsednico 
organizacije, ga. Marie Prisland, ki jo sicer ne spravi vsaka 
stvar iz ravnotežja. Takole daje Mrs. Prisland duška vzhi-
čenju nad gigantskim odzivom članic, ki so agitirale v tej 
kampanji : 

" V času pred konvencijo sem še posebno zelo zaposlena, 
zato danes ne bom na široko razpravljala o ravnokar za-
ključeni kampanji,-ker bo itak omenjeno v mojem uradnem 
poročilu konvenciji. Prinašam pa kratko, a tembolj veselo 
vest, da je zadnja kampanja prinesla 1,440 članic v obeh 
oddelkih! 

Kdo bi si mislil! V zadnji številki Zarje sem z žalostnim 
obrazom brala številke: 489 članic do prvega marca. Kje je 
še t isoč? — sem se vpraševala. Ko mi je po zaključeni kam-
panji glavna tajnica poslala brzojavno poročilo o številu 
novih članic, sem mislila, da mora biti pomota. Da izvem, 
kako je na stvari, telefoniram v Joliet. Ne vem kdaj sem se 
bolj od srca in bolj veselo nasmejala ko mi je tajnica pove-
dala, da ni pomota, pač pa istinost, da imamo res 1,440 novih 
članic. Zdaj pa verjamem v čudeže. Takih agitatork pa res 
nima ves svet! Toraj v enem mesecu so nabrale kar 951 
članic! 

Vse priznanje in najlepša hvala vsem delavkam od prve 
do zadnje, ki so se v kampanji potrudile. Naše čestitke zma-
govalki, sestri Mary Terlep- (Veste, se mi je kar zdelo, da 
se Joliet ne bo dal ugnati in da bo kraljica od tam.) Lepo 
se je postavila tudi podružnica v Chicagu in z njo prva prin-
cesa sestra Pauline Ožbolt. Istotako čestitke ostalim prin-
cezinjam. To se boste postavile na konvencij i ! Priznanje 
zasluži tudi voditeljica kampanje sestra Albina Novak, ki 
ni dala poprej ''gmaha,'* dokler ni dosegla kampanja kvote 
in še čez. Tako smo veseli vsi: Glavne odbornice, ker je 
Zveza dobila tako lep naraščaj, zmagovalke in vse delavke 
se veselijo svojega dela, članice pa Zvezinega napredka. 
Toraj, Bog vas ž iv i ! " 

Tudi mi čestitamo Slovenski ženski zvezi na tej castm 
pridobitvi. Res je, Slovenska ženska zveza je organizacija, 
pri kateri bi morala biti včlanjena vsaka ameriška Sloven-
ka, stara in mlada. Za vse ima posebne privlačnosti, za vsa-
ko svoje koristi. 

S svojim porastom bo pa lahko delovanje, obligacije in 
dobrote do članstva še bolj razširila in kot slišimo, bo prihod-
nja konvencija 17. maja v Pittsburghu v tej smeri napravila 
mnogo izboljšav, ki jih prej ni! mogla kot mlada organizacija. 

Slovenska ženska zveza je zdaj establirana, ker je imela 
dobro in trdno podlago. To ji je pa dala njena ustanovitelji-
ca s svojimi vrlimi pomočnicami, ga. Marie Prisland, njena 
predsednica vse od ustanovitve in upamo, da še dolgo dol-
go let. 

Stalin se zopet bliža 
Poljakom 

Diktator Sovjetske Rusije, Jožef Stalin, je oni dan iz-
javil, da bi rad videl močno in neodvisno Poljsko kot svojo 
sosedo. Ker je znano trenje med Rusi in Poljaki, je ta Sta-
linova overtura presenetila ves svet, še najbolj na Poljake. 

Staliln je dalje pripravljen dati Pol jakom vso pomoč pro-
ti Nemčiji, ki je sovražnica obeh narodov. 

Znači lno je, da je prišel Stalin v javnost s to izjavo že 
nekaj dni potem, ko je ukazal pretrgati diplomatske odno-
šaje s poljsko zamejno vlado v Londonu. Izgleda, kot da se 
hoče Stalin po kozaško poigrati s Poljaki, ali je pa videl, da 
svet ni ugodno reagiral na prelom med Poljsko in Rusijo in 
hiti Stalin zdaj popravljati podrti ali nalomljeni plot. 

Stalin sicer še ni rekel, da je s tem, ko izraža željo 
po močni Poljski, pripravljen dati Poljski nazaj tudi vse ono, 
kar ji je vzel leta 1939, ko sta si s Hitlerjem delila poljski 
plen. Tudi ni Stalin ničesar omenil, kaj bo napravil z onimi 
tisoči Poljakov, ki jih je anektiral in razglasil za ruske dr-
žavljane proti vsemu protestu poljske vlade 

Koncem konca pa tudi še ni popolnoma razčiščena uso-
da onih tisočev Poljakov, ki so po okupaciji Rusije nezna-
nokam izginili in o katerih Moskva trdovratno molči kljub 
opetovani zahtevi za pojasnitev od strani poljske vlade. 

Ako je Stalin res iskren v svoji izjavi, da hoče imeti ob 
sebi za sosedo močno in neodvisno Poljsko, bo moral kot do. 
ber sosed prijazno odgovoriti na razna vprašanja in pristati 
na razne upravičene zahteve Poljakov. 

Vsekakor pa je ta izjava Stalina značilna v tem oziru, 
ker kaže. da Rusiji ni vseeno, kaj misli ostali svet o njej. 
Videti je, da Rusija noče biti več tista tajna in nerazumljiva 
sila, ki se je skrivala za svojimi mejami zadnjih dvajset let, 
ampak da hoče res postati svetovna sila, enaka drugim. Mor-
da bo res še prišlo do tega, da bo Rusija pravoverna zavezni-
ca Združenih narodov, odkrito in brez vsakih pridržkov. 

Vsekakor ne govori Stalin več tako objestno, kot je go-
voril še pred nekaj meseci. Pričel je dajati Združenim naro-
dom kredit, to zlasti Ameriki in Angliji . 

BESEDA IZ NARODA 
Novomašnik Rev. Father 

Sebastian Soklich 
Lorain, Ohio — Slovenski 

župniji v Lorainu niso tuje slo-
vesnosti, kakršna se bo vršila 
v cerkvi sv. Cirila in Metoda v 
nedeljo 16. maja, ko bo Father 
Soklich daroval prvo sv. mašo. 
Father Soklich je peti duhov-
nik, ki ga je naša župnija po-
slala v vinograd Gospodov. To 
je kaj redka čast, s katero se 
more ponašati le malo manjših 
fara. Father Soklich bo imel 
tudi izredno milost, da bo opra-
vil svojo prvo najsvetejšo da-
ritev v cerkvi, kateri je župni-
koval skozi tri leta njegov 
stric, Father Anton Berk, do 
prerane svoje smrti v letu 1920. 
Ni dvoma, da bo pokojni stric 
izprosil svojemu mlademu ne-
čaku milost neumornega in go-
rečega duha, kakršnega je tudi 
on vedno očitoval v svojem du-
hovniškem poklicu. 

Starši novomašnika so prise-
ljenci iz Slovenije. Mr. Frank 
Soklich je doma iz Kranja na 
Gorenjskem. Mati Ivana roje-
na Berk pa je iz Rogaške Slati-
ne na Štajerskem. Naselila sta 
se najprej v Jolietu, kjer se ji-
ma je 11. maja 1916 narodil sin 
Frank, ki nosi sedaj redovno 
ime Sebastijan. Cez par let sta 
se naselila v Lorain, kjer sta 
živela vsa ta leta ter bila vedno 
zgledna farana župnije sv. Ci-
rila in Metoda. Poleg sina no-
vomašnika imata še dve hčeri, 
Mary in Jennie por. Yelenc. 

Novomašnik je pohajal far-
no šolo sv. Cirila in Metoda in 
potem višjo šolo v Lorainu. Le-
ta 1935 je stopil v St. Francis 
College v Loretto, Pa., kjer je 
graduiral leta 1940 in v istem 
letu podal slovesne obljube. V 
duhovnika ga je posvetil pre-
vzišeni g. škof Richard T. Guil-
foyle v škofijski cerkvi v Altoo-
na, Pa., dne 8. maja 1943. 

V slovenščini bodo pridigo-
vali Rev. Alexander Urankar, 
OFM, iz Lemonta, v angleščini 
pa Rev. Adrian Veigle, T.O.R., 
iz Loretta, Pa. 

Novomašniku naše najiskre-
nejše čestitke, spremljale ga 
bodo naše želje, da bi po zgle-
du svojega strica, Father An-
tona, »ostal vedno neustrašen in 
neupogljiv, kadar bo šlo za 
čast in slavo Cerkve, kateri je 
posvetil svoje življenje. In bla-
goslovljeni starši novomašni-
ka, ki se jih bo vsaki dan spo-
minjal pri najsvetejši daritvi. 

Poročevalec. 

Nocoj bo zanimiv program 
Podružnica št. 25 Slovenske 

ženske zveze se je še vsako le-
to zavzela za lep program v po-
čast materam na svoji seji me-
seca majnika. Prav za p,rav se 
ta večer ne vrši običajna seja 
pač pa se po navadi kolekta 
asesment za kar bo tajnica na 
rokah že ob šesti uri in potem 
se pa vrši lep program v novi 
šoli. 

Za letos sta se posebno za-
vzeli sestri Mary Marinko in 
Frances Brancelj, da bomo 
imele nekaj prav pomenljive-
ga. Podane bodo lepe deklama-
cije, petje in razne druge toč-
ke. Vprizorjena bo tudi krat-
ka, a tembolj mična, igra v ka-
teri bodo natopili naši izvrstni 
igralci in igralke, katere tako 
radi vidimo na našemu odru. 
Torej program je res lep in ni 
treba ga zamuditi, meneč, da 
ste pretrudni ali imeti drugi iz-
govor. Nocoj je poseben večer 
za naše matere in nocoj pridi-
mo, skupaj od blizu in daleč. 

Matere, ki imajo sinove pri 
vojakih in teh je nad petsto pri 
naši podružnici za vas imamo 
pa še posebno točko in tudi po-
strežene boste z okusnim pri-
grizkom. Torej, matere voja-

kov prav gotovo bodite nocoj 
na tej proslavi! 

Glavna stvar, ki vas še po-
sebno zanima bo pa oddaja ti-
ste krasne posteljne odeje, ka-
tero je ročno izdelala in nam 
poklonila Mrs. Coe, bivša uči-
teljica angleščine na St. Clair 
čitalnici in za katero so bili po-
slani listki vsem članicam. No-
coj bomo videli, kdo je tisti 
srečni človek, ki bo odslej la-
stoval to krasno ročno delo. 
M o g o č e sreča gleda ravno v 
Vaše oči? Kdo ve? Za to pri-
dite, da boste navzoči, ko bo 
razglašena srečna lastnica. 

Najlepše pozdrave in na svi-
denje nocoj v šolski dvorani 
svetega Vida! 

Albina Novak. 

Namesto cvetja 
Namesto cvetja in rož na 

prerani grob našega dobrega 
prijatelja, aktixnega društve-
nika in dolgoletnega predsed-
nika društva Naprej št. 5 SNPJ 
so darovali za Jugoslovansko 
pomožno akcijo po $5: Jernej 
Rožanc in John Stopar, en do-
lar je dal Anton Gruden. Sku-
paj $11. 

Za SANS pa so darovali po 
$5: John Lazar, Stephen Lun-
der, Jernej Rožanc, Louis Koc-
jan, Joseph Globokar in Ludvik 
Medvešek; po $3 John Tavčar, 
po $2: Frank Crtalič, Frank 
Miksha, John Marn, Frank Čr-
ne in Joseph Žele; po $1: John 
Papesh, Frank Razinger, Au-
gust Kollander, Charles Rogel, 
Louis Hrovat in neimenovan. 
Skupaj $50. Iskrena hvala da-
rovalcem, da bi našli mnogo po-
snemalcev. Nabiralec, 

Ludvik Medvešek. 

Vesti iz Jugoslavije 
Bern, marca (Basler Na-

chrichten) — Ta ugledni švi-
carski časopis prinaša iz Bu-
dimpešte naslednje brzojavno 
poročilo : 

"Maržarski poročevalci jav-
l jajo iz Beograda, da so se v 
zadnjem času pojavile skupine 
upornikov v.srbski srezih Tr-
novo in Ljubuško. Glasom teh 
poročil je prišlo do jako hudih 
spopadov med uporniki in žan-
darmerijskimi patrolami v ok-
raju občine Prevni." 

Madžarski poročevalci trde 
seveda, da so bili uporniki za-
jeti ali pa razkropljeni. 

* -

Beograjsko "Novo Vreme" z 
dne 18. marca poroča o govoru, 
ki ga je naslonil prebivalstvu v 
Ripnju, načelnik vracarskega 
sreza, Milivoj Matic, ki je pri-
govarjal ljudstvu, naj se poko-
ri naredbam oblasti in naj po-
maga pri zatiranju upornega 
gibanja s strani znanih pre-
vratnih elementov, ki izzivajo 
in skušajo zanetiti izgrede in 
sabotažo uradnih oklicev. * 

Različni sofijski časopisi po-
ročajo o imenovanju nemškega 
generala Lindemanna za "čast-
nega meščana mesta Skoplje." 
To priznanje si je nemški ge-
neral "zaslužil" s tem, da je os-
vojil Skoplje in izročil vso Ju-
žno Srbijo Bolgarom, takoj ko 
so jo bile osvojile in zasedle 
nemške vojaške sile. 

# 

Beograjski list "Novo Vre-
me" poroča dne 19. marca na-
slednje: 

"Urad Rdečega Križa v Ja-
godini poroča o svojem delova-
nju in omenja, da je "moravski 
okrug" poslal dozdaj vojnim 
ujetnikom približno 70,000 za-
vojev in da hrani in vzdržuje 
13,000 begunskih otrok. * 

Časniška agentura "Reuter" 
priobčil je dne 28. marca dopis 
iz Ženeve, katerega je citiral 

Zapisnik 
III. SEJE IZVRŠNEGA ODBORA SLOVENSKEGA 

AMERIŠŠKEGA NARODNEGA SVETA 

(Predsednik odpre sejo v so-
boto dne 10. aprila 1943 ob de-
setih dopoldne v zborovalni so-
bi štev. 102 hotela Sherman v 
Chicagu, 111. Navzoči so slede-
či člani eksekutive SANSa: 
predsednik Etbin Kristan, II. 
podpredsednik Janko N. Ro-
gelj, blagajnik Joseph Zalar, 
zapisnikar (in pomožni tajnik) 
Mirko G. Kuhel ter člani odbo-
ra Vincent Cainkar, Leo Jurje-
vec in dr. F. J. Kern; prisost-
vujeta tudi brata John Gornik 
in John Ermenc ter sestra Jo-
sephine Zakrajšek od izvršnega 
odbora JPO-SS. 

Predsednik prečita pismeno 
opravičilo Rev. J. J. Omana, 
kateremu opravila ne dopušča-
jo udeležiti se seje in ki poobla-
ščuje za svojega namestnika 
Rev. Aleksandra Urankarja; 
pomožni tajnik pa poroča o 
prejemu pismenega opravičila 
sestre Marie Prisland ter gle-
de brata Franka Zaitza, ki mu 
je sporočil, da radi bolezni ne 
more biti navzoč. Sestra Pris-
land je pooblastila gl. tajnico 
SŽZ sestro Josipino Erjavec 
kot svojo zastopnico, katera pa 
tudi ni navzoča, kot ni Rev. 
Urankar. Vsa oprostila se vza-
mejo na znanje. 

Predsednik Etbin Kristan 
nato poroča o delu, ki ga je vr-
šil od prejšnje seje. Prečita 
prepis pisma, ki je bil poslan 
Anthonyju Edenu, britskemu 
državnemu tajniku za zunanje 
zadeve, za časa njegovega biva-
nja v Združenih državah. Pisa-
no je bilo po inicijativi brata 
Zalarja, za kar se mu zahvalju-
je. (Pismo priobčeno v časo-
pisih z dne 28. aprila. — Op. 
zap.) Istotako prečita odgovor, 
ki je bil sprejet od tajnika am-
basade v Washingtonu: izraže-
na je zahvala za prejeto pismo 
in zagotovilo, da bo pismu po-
svečeno dostojno uvaževanje. 
Obe pismi sta vzeti z velikim 
odobravanjem na znanje. Za-
ključeno je, da se objavita v 
časopisih, original in prevod. 
Napravil je tudi nadaljne ko-
rake za dosego sporazuma mecl 
Hrvati in Srbi ter prečita pi-
smo, ki ga je naslovil predsed-
niku Hrvaškega narodnega 
kongresa, Zlatku Balakoviču. 
Sugeriral je skupen sestanek 
zastopnikov slovenskega in hr-
vaškega kongresa ter zastopni-
kov Srbov; na takem sestanku 
se naj bi reševala naša skupna 
vprašanja. Odgovora še ni pre-
jel. Poročilo predsednika se 
vzame na znanje in zaključeno 
je priobčiti tudi to pismo. 

Blagajnik Joseph Zalar po-
roča, da je sredi minulega me-

moskovski radio, da je bilo do-
zdaj polovljenih in poslanih na 
prisilno delo v Nemčijo več od 
7,"000 Hrvatov. Nemci so nam-
reč dali hrvaški vladi povelje, 
da polovi v vseh hrvaških me-
stih "sumljive osebnosti" in jih 
spravi v prisilno delavsko služ-
bo. 

Paveličeva kvizlinška polici-
ja , je takoj nato pograbila pri-
bližno 3,000 oseb v Zagrebu, od 
katerih je večina v starosti od 
20 do 26 let, a drugih 4,000 po 
drugih mestih; v Banjaluki so 
jih lovili celo po privatnih sta-
novanjih. 

Na podlagi zakona o totalni 
mobilizaciji delavskih moči, je 
Hrvaška dqfcdaj poslala v 
Nemčijo že 10,000 svojih de-
lavcev. Zgoraj omenjeno šte-
vilo bo najbrže sledilo v pri-
hodnjih dneh. 

* 

Beograjski list "Novo Vre-
me" poroča v svoji številki od 
19. marca, da je nemška voja-
ška oblast zopet dovolila poši-
ljanje navadnih poštnih zavo-
jev, naslovljenih srbskim de-
lavcem, ki se nahajajo na delu 
v nemških tovarnah. Maksi-
malna teža takih pošiljk ne 
sme presegati 20 kg. 

seca bilo priobčeno finančno 
poročilo SANSa, ki je kazalo 
prejemke in izdatke do 27. fe-
bruarja 1943. Do tega dne so 
prispevki znašali $3,048.32, iz-
plačila pa $1,128.77. Od 27. fe-
bruarja pa do 10. aprila pa je 
prejel nadaljnjih $1,369.51, iz-
plačalo se je pa $734.10. Celo-
dobni prispevki so torej znaša-
li $4,417.83, izplačila pa $1,-
863.17. Preostanek na banki 
znaša $2,554.66. Denar je na-
ložen na čekovni račun v First 
National Banki v Jolietu.—Po-
ročilo se vzame na znanje. 

Pomožni tajnik Mirko G. Ku-
hel poroča, da je do sedaj usta-
novljenih 28 podružnic, večje 
število pa jih je v procesu or-
ganiziranja. Ker je SANS pro-
glasil 18. april ali cvetno nede-
ljo za Slovenski dan in apeliral 
na naše naselbine, da posvetijo 
ta mesec predvsem kampanji 
za organiziranje lokalnih po-
družnic SANSa in nabiranju 
finančnih sredstev, je pričako-
vati, da število podružnic znat-
no naraste v teku meseca. Glav-
ni tajniki naših podpornih or-
ganizacij so bili naprošeni, da 
pomagajo razposlati društvom 
naše okrožnice. Odzvali so se 
vsi, od SŽZ pa smo prejeli ime-
nik, tako da so vsa društva pre-
jela okrožnice in pa cirkular-
je z natisom obeh izjav, ki sta 
bili sprejeti na seji 27. febru-
arja. Iste stvari so bile poslane 
članom širšega odbora. — Na 
priporočilo našega častnega 
predsednika Louisa Adamiča 
se je vršilo med odborniki pi-
smeno glasovanje glede nasta-
vitve političnega opazovalca v 
Wa'shingtonu. Odgovori na 
vseh glasovanjih so bili pozitiv-
ni. Adamič pa je obljubil dobi-
ti izkušeno in zanesljivo osebo. 
Razmere pač zahtevajo, da mo-
ramo vedeti, kaj se v prestolici 
plete in radi tega je izvežban 
opazovalec nujno potreben. — 
Brošura dr. Coka pod imenom 
"The Problem of Trieste" je 
sedaj v tisku in bo kmalu raz-
pečana. Naročenih je 2500 iz-
vodov. Od tega števila jih bo 
1500 razposlanih osebam v jav-
nosti, časnikarjem, poročeval-
cem, komentatorjem in znanst 
venikom, ki se bavijo s politič-
nimi vprašanji in ki se zanima-
jo za jugoslovanske probleme. 
Za našo uporabo jih bo ostalo 
kakih 1000. — Nadalje poroča, 
da smo v smislu sklepa febru 
arske seje prišli v stik z g. Mar-
tinkom, tajnikom Čehoslova-
škega narodnega sveta, in raz-
pravljali glede postopanja s 
Slovani, ki so prideljeni av-
strijskemu bataljonu. Na tem 
sestanku je bil brat Kristan, 
brat Cainkar in on. Rezultat te-
ga je bil protestni telegram, ki 
je bil poslan podpredsedniku 
Wallaceju, vojnemu tajniku 
Stimsonu in državnemu tajni-
ku Hullu. Kot je razvidno iz 
časopisov, so bili vojaki že pre-
meščeni. — Poročilo se vzame 
na znanje. 

Nato je prečitano pismo L. 
Adamiča, ki priporoča, da 
SANS odobri gotovo vsoto kot 
odškodnino .Vaisu Trivanoviču 
za uredniško delo na brošuri 
"The Problem of Trieste." 
Odobrena je vsota $50.00. 

Pomo)žni tajnik prečita pi-
smo dr. Ivana Coka, ki se 
SANSu zahvaljuje za financi-
ranje njegove brošure. Dr. Cok 
tudi apelira, da bi SANS fi-
nanciral izdajo še dtveh bro-
šur, sestavljenih glavno na po-
datkih Cermeljeve knjige "The 
Life and Death Struggle of Na-
tional Minority" in na izkuš-
njah avtorja samega o ravna-
nju s Slovenci pod Italijo. O 
tem se vrši razprava, nakar je 
zaključeno, da se i ti brošuri 
založita, potem ko bo rokopisa 
pregledal in preučil predsed-
nik Kristan. 

Dr. Kern smatra za potrebno 
napraviti načrt in proračun, 
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kaplje znoja po licu. 
Kar zaropočejo prazni vozo-

vi po cesti izza ovinka. Kakor 
da bi bežal pred sovražnikom, 
tiral je Potočnik svoja vola, 
katera sta vlekla dva voza, 
drug za drugega priklenjena. 
Mati in Zalika pa sta hiteli za-
daj. Meni nič, tebi nič jo krene-
jo na Seljakov travnik in se lo-
tijo dela s toliko urnostjo, da 
je bilo vse seno spravljeno pod 
kozolcem, ko se je vlila ploha. 

"Hvala Bogu!" izpregovori 
Potočnik, ko je izpregal vola. 

"Prav res, hvala Bogu in te-
bi sosed," de Seljak. "Brez tvo-
je pomoči bi- je bilo dva voza 
zmočilo in morda še tudi odne-
slo." 

Mržnja je bila pozabljena in 
možaka sta začela kramljati, 
kakor ko bi med njima prav 
nič ne bilo prišlo navskriž. 

Iz travnika domov grede pre-
magala se je tudi Seljačka in 
začela še dokaj prijazno govo-
riti s sosedo. 

Mir je bil torej sklenjen, če-
sar so bili veseli vsi prebivalci 
dveh srečnih domov, toda nih-
če ne bolj, kakor Seljakov Ma-
tevž in Potočnikova Zalika. 

Prvo nedeljo po srečno do-
gnani spravi je bila v Potočni-
kovi kleti zbrana mala pa ve-
sela družba: Potočnik, njego-
va Marjeta in Seljak se svojo 
Mico. Gospodar kleti j e pova-
bil soseda in njegovo ženko, da 
bi se povsem poravnala storje-
na krivica in sicer ondi, kjer se 
je bila začela. 

Že so dobili maj oliko tretjo-
krat polno na mizico, ko se za-
čne Potočnik pripravljati za 
posebno važno napitnico. Od-
kašlja se' parkrati, prime ma-
joliko v roko in takole govori: 
v roko in takole govori: 

"Štefan, vedno sva si bila do-
bra soseda. Tudi naji-
ni ženi sta si bili vedno dobri 
prijateljici. Pa zadnjič 
sem te razžalil. Nisem mislil 
tako storiti, pa vince me je za-
peljalo. Nevoljen'si bil na 
mene in to me je hudo bolelo. 

" Možu začne nekako gr-

1943 MAJ 1943 KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

K 0 M P 0 S T E L A 
Spisal Jož. Lavtižar. 

V Pontablju sem se poslovil 
od Avstrije in stopil na itali-
janska tla. Vožnja je šla po 
beneških planjavah mimo Pa-
dove, Verone in Milana. Iz Mi-
lana smo se obrnili v Genovo, 
kjer nam je zalesketalo sredo-
zemeljsko morje. Od tu je pi-
hal vlak skozi Riviero, ki je j 
pravijo raj laške dežele. Že-
leznica se drži vedno morskega 
obrežja ter doseže pri Ventimi-
liji italijansko-francosko mejo. 
Mimo nas se vrstijo mesta Mo-
nako, Nica in Toulon. V Mar-
siliji se ustavimo za nekaj ča-
sa, da si ogledamo to hrumno 
morsko pristanišče. Potem hi-
ti hlapon z nami proti vzhod-
nim Pirenejam in nas pritira v 
novo deželo. Na Španskem 
smo. 

MAJ 
15.—Častna straža SDZ, ples 

v SND. 
16.—Skupni p e v s k i zbori, 

koncert za ruski relif v SND. 
22.—Federacija ZSZ, ples v 

SND. 
29.—Društvo Kristusa Kra-

lja, št. 226 KSKJ priredi ples v 
SND na St. Clair Ave. 

30.—Katoliški dan in pro-
gram v cerkveni dvorani sv. 
Lovrenca priredi Zveza društev 
Najsvetejšega Imena. 

JUNIJ 
13.—Društvo sv. Križa, št. 

214 KSKJ priredi piknik v do-
mu zapadnih Slovencev, 6818 
Denison Ave. 

OKTOBER 
24.—JPO/SS št. 35 v Collin-

woodu priredi velik program v 
SDD na Waterloo Rd. Pričetek 
ob treh popoldne. 

NOVEMBER 
14.—Mladinski p e v s k i zbor 

Črički priredi ob 4 popoldne 
koncert v SND na 80. cesti, zve-
čer pa ples. 

guliti v grlu in solze se mu ude-
ro. "Nikar tako več, bodimo si 
dobri tudi zanaprej tako, ka-
kor smo si bili že toliko let. 
Veš, z mojo staro sva se na me-
nila, da bodeva odložila gospo-
darstvo. Treba bode torej mla-
dega v našo hišo. — Z Marjeto 
sva se dogovorila. Tvoj 
Matevž in naše dekle se menda 
rada vidita, — če je vama všeč 
— Bog daj srečo — naj pa bo 

i" 
Bog ve, če bi bila Matevž in 

Zalika že tako naglo prišla do 
zaželjene sreče, ko bi ne bil oče 
Potočnik pozabil orli večer na 
pipo! 

(Konec) 

Kolesa ropotajo dalje in da-
lje tako dolgo, da zagledamo 
Barcelono, glavno mesto Kata-
lunije. En dan sem postopal 
po ondotnih ulicah, toda videl 
sem le nekaj mestnih znameni-
tosti. Iz Barcelone smo se na-
gnili k nižavam reke Ebro in 
dospeli v središče Aragonije, v 
Zaragozo. 

Iz Zaragoze bi bila najbližja 
črta v Kompostelo naravnost J 
proti severo-zapadu, toda na-
pravil sem š e ^ e t v Madrid in 
v južno Španijo. Vrnivši se v 
Madrid, zavili smo skozi goro-

Na sliki vidimo velikanske poslopje bolnišnice, katere gradnja je veljala nad $3,000,-
000 in je postavljena nekje v Avstraliji. Posebnost pri tem poslopju so obširne verande. 
Bolnišnica je namenjena za zdravljenje ameriških vojakov. 

Pasjo vprego vporabljajo ruski sanitejci za prevažanje ranjencev v zaledje, kjer jim 
nudijo• prvo pomoč. Ti psi so velika pomoč sanitejcem in zelo poslušni. 

Jvje Sierra de Guadarrama ter 
došli črez reko Duero v Valla-
dolid. V tem mestu je umrl 
Krištof Kolumb 21. maja 1506. 
Nadaljna pot je peljala v pro-
vincijo Leon, ležečo ob južnem 
vznožju kantabriških hribov. 
Polagoma se je začela odpira-
ti prijazna, z vinogradi zasa-
jena dolina, ki jo zamaka reka 
Mino. Na desnem bregu vode je 
Špansko, na levem pa Portu-
galsko. Slednjič se je prikaza-
lo atlanško morje. Ko smo 
prišli v Redondelo, bili smo že 
v zalivu španskega mesta Vigo. 

V Redondeli so nas spravili 
v prostorne in svetle vagone, v 
katerih smo drčali na morskem 
obrežju mimo mest Ponteve-
dra in Carril. Tu zapušča žele-
znica morje ter se obrača pro-
ti središču Galicije. Ob sedmih 
zvečer nas je vlak srečno pri-
peljal k sv. Jakobu v Kompo-
stelo. Bilo je v soboto dne 30. 
septembra 1905. 

Ker je kolodvor več kakor če-
trt ure oddaljen od mesta, ča-
kalo je nekaj vozov na popot-
nike. Izbral sem si mestni 
omnibus, ki zasluži, da ga ne-
koliko opišem. 

Misli si dolg in visok voz, na 
katerega se je težko dvignitli 
brez tuje pomoči. V njem se je 
nahajalo pet vrst sedežev,'nad 
njimi pa je bila razpeta stre-
ha; vse je čisto preprosto. Na 
sprednji strani omnibusa so 
stali voznik, njegov pomagač in 
deček s prižgano svetilnico v 
roki. Vsi sedeži so se hitro 
natlačili z ljudmi, nedostajalo 
je prostora in zadovoljiti sem 
se moral s stališčem poleg voz-
nika. Še vesel sem bil, da ni-
sem ostal v noči sredi ceste. 

Kakšna pa je bila vprega? 
Ob brleči svetilnici se je opazi-
lo šest suhih, izmučenih konj, 
trije v prvi in trije v drugi vr-
sti. Glavni voznik, njegov po-
magač in deček so kričali nad 
živaljo ter jo priganjali z biči 
k teku. Takega vpitja in tepe-
nja so zmožni menda samo 
Španci, ki .so jim borbe z biki 
upihnile vsako čutilo usmilje-
nja do živali. Konji so morali 
teči v galop po napeti cesti, voz 
pa je ropotal in odskakoval 
kljubujoč vsem predpisom ev-
ropske cestne policije. Krepko 
se je treba popri jemati drža-
jev, da te ne trešči z voza in .da 
ne obležiš z razbito glavo na 
ulici. Domačini so navajeni te 
divje gonje; ako bi se pri nas 
tako vozilo, mislil bi, da je vse 
zbesnelo. 

Peljali smo se po cesti Car-
retera de Vigo ter se ustavili v 
središču mesta. Ulice so bile 
za silo razsvetljene in prijazen 
človek mi je pokazal gostišče, 
ki mu pravijo Fonda Suiza. Či-
tal sem nekje, da se v omenje-
nem gostišču g o v o r i tudi 
nemško, ker je gostilničarka iz 
Švice doma. Prav vesel sem 
bil tega poročila, toda žal, da 
je tačas žena bila že umrla. 
Vprašal sem postrežnico, ki mi 
odkazala sobo, če razume' še 
kak drug jezik razen španske-
ga. Odgovorila je ponosno, da 
je Španjolka in da jej ni tre-
ba drugega znati nego španšči-
no. 

II. 
Sveto mesto Španije 
Kompostela zoveš se, 
Kinča te bazilika, 
Ki jih svet prav malo ima. 
Krasna oj bazilika 
Jakoba apostola. 

Ro.žnivenska nedelja. 
Dobro vedoč, da pie čakajo 

velike reči, bil sem zodaj na 
nogah. Stopal sem po osamlje-
nih ozkih in zavitih ulicah, ki 
so me pripeljale pred glasovito 
kom postelj sko svetišče. 

Dva visoka, bogato okrašena 
kamenita zvonika stražita glav-
ni vhod. Za njima se vzpenjata 
na kviško še dva druga stolpa, 
nad sredo bazilike pa kraljuje 
veličastna kupola. Stolpi so 
okinčani z galerijami. Prav ta-
ko so vnanje stene cerkve 
ozaljšane s kipi svetnikov in z 
raznim nakitjem: vse iz kame-

1 na. Ker ima cerkev vzvišeno le-
go, pelje mnogo stopnic proti 
velikim vratom. A midva ne 
moreva priti skozi nje; odprta 
so le visokim dostojanstveni-
kom. Poleg glavnega vhoda ob 
zapadni strani se nahajajo še 
vhodi ob severu, jugu in vzho-
du. 

Stopiva v notranjščino. 
Pred nama se odpira mogoč-

na zgradba s trojno podolgova-
to in s trojno povprečno ladjo. 
Po dolgem ima cerkev 93, po ši-
rjavi pa 63 metrov. V ravnih 
črtah stoječi stebri dajejo ve-
likanskemu poslopju toliko si-
jajnejšo podobo. Ob stranskih 
ladjah in tudi okoli velikega ol-
tarja se vrstijo kapele; sedem-
najst je vseh skupaj. 

Glede zidave je kompostelj-
ska nadškofijska stolnica naj-
znamenitejši spominek staroro-
manskega sloga v Španiji. Sta-
viti so jo začeli leta 1082 ter 
nadaljevali delo vse dvanajsto 
stoletje. Zidana je večinoma iz 
granita. Njena vnanjost je 
vsled različnih poprav in pre-
zidav izgubila prvotni roman-
ski slog, notranjščina pa ga je 
ohranila do današnjega dne. 

(Dalje prihodnjič.) 

D E L O D O B I J O 

IZUČENI OPERATORJI 
BORING MILLS 

(Horizontal in vertical) 
LARGE PLANER 
RADIAL DRILL 

Plača na uro, vrhu overtime. 
Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem 

delu, ae ne priglasite. 
WELLMAN 

ENGINEERING 
7000 CENTRAL 

(111) -
Dobro delo 

ženska ali moška, stara nad 
21 let, dobi dobro službo, da bi 
pomagala v gostilni. Vprašajte 

Kotnik's Cafe 
7513 St. Clair Ave. 

( I l l ) 

M A L I 0 G L A S S 
Izgubljeno 

Izgubljene so racijske knjiži-
ce (ration books No. 2), ena gla-
seče se na ime Agnes TaletiČ, 
5512 Carry Ave. in ena na ime 
Thomas Turfejus, 5512 Carry 
Ave. Kdor jih je našel je pro-
Sen, da jih vrne na gornji na-
slov. (112) 

Stanovanje išče 
Snažen mlad slovenski par išče 

4 čedne sobe s kopalnico. Oba 
delata?. Kdor ima kaj primerne-
ga, naj pokliče EN-1246, ali pa 
med 6 in 7 IlE-1478. (115) 

Sobe išče 
želim dobiti eno ali dve ne-

opremljeni sobi. Kdor ima kaj 
naj piše na Mike Skufca, 706 E, 
162. St. (110) 

Hiša naprodaj 
Hiša za 4 družine, 4 sobe vsa-

ka, kopalnice, rent $80. St. Clair 
in E. 68. cesta. Cena $5,750. 

McKenna 
1383 E. 55. St. 

HE-5282, MU-1285 
(111) 

Hiša v najem 
Hiša sama zase, 7 sob sq da v 

najem odrasli in mirni družini. 
Vse udobnosti notri. Ne smejo 
imeti domačih živali. Naslov 
izveste v uradu tega lista. (110) 

Stanovanje išče 
Želi se dobiti stanovanje 4 

sob in kopalnica za 2 odrasli 
osebi. Pokličite EN 2985 pred 
2 uro popoldne. (110) 

Kupim avto 
Kupec sem za 1940 ali 1941 

avto. Plačam v gotovini. Pokli-
čite HE-3576. (113) 

i 
hudo razjarjena, da je začela, i 
čeprav prvokrat v svojem živ- ( 
ljenju, grdo krmiliti zoper so- ] 
seda. c 

Ko je kmalu potem na tnalu j 
tik plota ob Seljakovem dvori- t 
šču Potočnica nabirala suhi j a- j 
di za kurjavo, začelo je hudo i 
vreti po Seljakovi hiši. Duri 
so treskale, burki je ropotale, i 
pominjke so se metale po trdih 
kuhinjskih tleh, da je bilo kar fc 
groza. Seljakova mati so bili j 
jezni, kakor še menda nikoli z 
poprej. — s 

To se ve, Potočnika je silno 
težilo, da je sinoči tako osode- n 
polno izpodletelo nastavljenje k 
soda. Vedno sta si bila on in ri 
Seljak dobra soseda, nikoli se 
nista bila grdo pogledala. Ali n 
sedaj, zavoljo te nesrečne pipe, z 
pozabljene doma na polici, je r 
postalo naenkrat konec prija-
teljstva. s 

Celi dan ni bilo možu nič kaj ^ 
dobro; sram ga je bilo, težilo g 
ga je, da se tako hudo zameril ti 
Seljaku, in vrhu vsega tega je 
še njegova Marjeta ves božji g 
dan regljala zavoljo sinočne k 
komedije. — No, popoldne ga s 
je že vest toliko pekla, da jo v 
je zavil na Seljakovo dvorišče ]y 
z namenom, pogovoriti razdra- b 
ženega soseda, naj velja, kar b 
hoče. n 

Moža ni bilo doma, odšel je j 
za drugimi na polje. 

"Bog daj srečo!" je ogovoril k 
Potočnik sosedo, ki je danes z č 
nenavadno korajžo v veži goni- p 
la pinjo. k 

"Bog jo da j ! " zarenči ona, j 
ne da bi pogledala soseda. v 

Ta je že čutil, da se mu kuha 
nekaj nenavadnega, vendar se b 
je toliko ohrabril, da je še n 
vprašal: "Kje pa je Štefan?" 

"Kaj vam to mar!" razi juti , 
se žena; "sram vas bodi, da ste ^ 
imeli sinoči mojega moža tako ^ 
grdo za norca. Res nismo pre- n 
možni, pa zavoljo tega nas bo-
gatini še ne boste imeli za nor-
ca, ne, da boste vedeli!" 

To rekši j o pobriše žena v 
kuhinjo in zaloputne duri za 
seboj, da se strese"cela hiša. 

Potočniku pa se je zdelo, ka-
kor bi ga kdo polil z mrzlo vo-
do, in klaverno se je vrnil na 
svoje dvorišče. 

Prvo nedeljo po teh dogod-
kih pa so se ljudje hudomušno 
namuzavalis ko Potočnik in Se-
ljak nista po stari navadi ko-
rakala skupaj od cerkve, am-
pak vsak s svojo družbo daleč| 
vsaksebi. — 

Bog ve, koliko časa bi bila 
trajala ta napetost, ko bi ne 
bilo prišlo nekaj posebnega, 
kar je srečno zopet poravnalo 
nenavadni razpor. 

Prve dni po kresu je bilo ja-
ko lepo vreme, kmetje so kosi-
li, kar se je le dalo, in nekega 
posebno vročega dne je Seljak 1 

že takoj po kosilu pripravljal I 
vozove za seno, ki bi se imelo še j 
le proti večeru spraviti iz Glo-
boke doline. 

"Ne vem, če bocle pravo, 
preveč soparno je," dejal je 
mož sam pri sebi, ko je opazo-
val razžarjeni nebesni svod. In 
res, preden sta pretekli dve uri, 
so se na zapadu že kopičili te-
mni oblaki in zamolklo grme-

: nje je oznanjevalo bližajočo se 
: hudo uro. Potok, kateri se je 
! vil čez Globoko dolino, je vzki-
[ pel. že ob srednjih nalivih in po-
, plavil ob straneh ležeče travni-
i ke. Oblatil je travo in odnesel 

že pokošeno seno. Tega so se 
t Seljakovi silno bali, zato so de-
) lali tisti dan za žive in mrtve. 
1 Eden voz že vlečejo voli do-

mov in ko se vrnejo, naložen 
i bode drugi. Toda hudourni ob-
t laki se pode bližje; nevihta 
- utegne prihruti morda predno 
1 bode spravljen drugi voz, ali 
j lepega, ravno prav suhega, 
e sladkega sena je še najmanj za 
l, tri voze. 
!- Seljakovi hite, da jim poka-
a in žil p in se jim cede debele 

, 14.—Društvo V boj št. 53 S. 
i | N. P. J. prireditev v SND na 

j Waterloo Rd. 
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ker oproščuje notranjega člo-
veka. Veličanstvo! Pravijo, da 
imata smeh in jok vsak svoj 
čas: Tudi stara, vera je imela 
svoj čas, ki je sedaj minul. Saj 
jih je še mnogo, ki se imenuje-
jo po njej, toda velikih in ple-
menitih mož nima med svoji-
mi. Kako naj bi tudi plemenit 
mož, ki ima kaj duševnega ob-
zorja, veroval vse laži, zvijače 
in neumnosti, ki jih duhovniki 
natvezujejo ljudem." 

Kancelar Klezel je stopil k 
vratom proti čakalnici, jih je 
previdno odprl in je nekaj ti-
ho zašepetal stražam zunaj. 
Toda tudi Henrik Hendel j e 
obenem dal znamenje svojim 
strelcem in eden izmed njih je 
vzel rog, ki mu je visel ob pa-
su, in ga .ie dal stotniku; kan-
celar je to opazil in je od stra-
hu prebledel: Cesarski dvor je 
poln štajerskih strelcev . . . ce-
sarska straža spodaj pa šteje 
samo petdeset mož . . . 

Cesarju ni prišlo niti na mi-
sel, v kakšni nevarnosti se na-
haja. "Kancelar, kaj počnete 
tam," je rekel Klezelnu. "Osta-
nite tu na moji desni . . . go-, 
spod Hendel, tako, kakor ste ; 
sedaj govorili, ne govorite ni-
kol več.pred Veličanstvom, si-
cer bi Vas moral kaznovati." 

"Veličanstvo, gola resnica je 
boljša kakor pozlačena laž," je 
predrzno odgovoril štajerski 
samodržec. "Kaznoval sem ka-
toličane, ker so zaslužili in bom 
kaznoval vsakega1, ki bi hotel 
pri nas štiriti katoliško vero z | 
bodalom, smodnikom in žvep-
lom — ali pa tudi s kužnim 
strupom. Nekdaj sem bil mil 
in mehak tudi napram takim 
pošastim, toda odslej zanaprej 
ne bom več, ker to ni zanič." 

Strele besnega srda so mu 
švigale iz |divjih oči, ko je go-j 
voril, in na bronasti pesti so 
se mu napenjale žile, kakor bi 
ga tresla mrzlica, da vse uniči 
in zdrobi, kar še.živi in mu je 
na poti. 

Sin je z rogom v roki žalost-
no poslušal, ko je oče pred ce-
sarjem bruhal ogenj in žveplo: 
zoper katoličane. Pri zadnji! 
divji grožnji srditega očeta pa j 
se mu je srce obrnilo, s krvjo; 
oblit je zrl nanj nežni, bledi 
Štefanin obrazek . . . S tresočo 
se roko je prijel očeta za roko 
in je rekel z močnim in pro-
sečim glasom: 

JUNAKINJA IZ ŠTAJRA 
PRE VEL DR. JOS. JERŠE 

Prijatel's p 
SLOVENSKA ^ 
Prescription »P 

Vogal St. Clair A* 
ENdicott 42; 

NAZNANILO IN ZAHVAL* 
vgei" 

Globoko potrtim srcem n a z n a n j a m o vi 

rodnikom, prijateljem in znancem Pre^a ĵ jeH' 
da je nemila smrt odvzela življenje prelJ11 

in nikdar pozabljenega soproga 

ki je po en mesec trajajoči bolezni v bolwh ^ 
nil svoje trudne oči in za vedno zaspal dne 
1943 v starosti 57 let. v 

Doma je bil iz vasi Draga, fara Št. R u P ž i j j d^ J 
lenjskem. K večnemu počitku smo ga v cf 
aprila, 1943. po opravljeni p o g r e b n i sveti m 
kvi sv. Pavla na E. 40th St. in na Calvary " £ 

• P 
see. rti P # 

Tem potom se želim prisrčno z a h 'v . gjnofi y 
seph Misichu za spremstvo iz A. Grdina in P M 
grebne kapele v cerkev in na pokopališče- ^ r 
ljeno pogrebno sveto mašo in cerkvene P° |j 
rede ter'za ganljiv tolažilni govor v cerkvi- ^ ^ 

Prisrčno zahvalo želim izreči vsem, .^ij ^ 
v tolažbo in mi kaj dobrega storili v teh 11 ^ 
lostnih in težkih dnevih, enako tudi v s e ^ ^ 
prišli pokropit, vsem, ki so čuli in molili o 
se udeležili svete maše in pogreba. , eJ(ll ^ , 

Globoko hvaležna se želi mzahvaliti v s j n sic«. 
položili krasne vence ob krsti pokojnega 
Mr. in Mrs. Tom Kolich, Mr. in Mrs. S t e p ^ L 
in družina, Mr/in Mrs. Victor Piccoli, 
har in družina, Mr. George Poje in d r u ž i n ^ 
Johnson in družina, Personnel Dept. ^ 'f jted^Lr 
Battery Co., The Old Gang in Pasting, cev,d 

mobile Workers Local 88, društvo Dosl«2 

štvo sv. Jožefa, št. 99 HBZ. _ ^ ^ 
Moja prisrčna zahvala naj velja tudi ^ r 

darovali za svete maše za dušo pokojnis 
Mr. in Mrs. Anton Kolich, Mr. in Mrs. Fr 

vie, Mr. in Mrs. Rudy Piccoli, Mr. in j jr • p ^ 
Mr. in Mrs. Frank Majer, Mr. in Mrs. Fr K p 
cic, Mr. Frank Stipkovich, Mr. in Mrs. r ^ o K ^ 
cic in družina, Mr. in Mrs. Ozanic, Mr. Ja 

dich, Mr. Joseph Vene, Mr. in Mrs. Zust, ^ ^ 
Rugelj, Mr. in Mrs. Mike in Mary R a ZL rs. ^ 
Frank Skodlar, Mrs. J. Koenik, Mr. in J 
Grdina in družina. . go 

Iskreno zahvalo naj sprejmejo tudi vsi» ^ 
svoje avtomobile brezplačno pri pogrebu- ^ ^ 

Nadalje tudi prisrčna hvala članom ® ^ 
ga društva Doslužencev in društva sv. j j jK^U 
HBZ za udeležbo pri pogrebu in ki so 
ga spremili do groba in ga položili k vecn ^ ^ p 

Mojo iskreno zahvalo naj sprejme P ^ t * 
vod Anton Grdina in Sinovi za vso pri j» z n ^ 
in za lepo urejen pogreb. \jt 

Slučajno, če sem katero ime P o i n 0 gejn ^ 
prosim, da mi oprostite, ker se želim v s 
srčneje zahvaliti. _ t / 

Preljubljeni in nikdar pozabljeni ^ ^ 
mi je pri srcu, ker si se moral že ločit* ^ ^ e J ;J, 
božja volj.a je bila, da se j e končalo '^v0Lje K £ jf 
trpljenje in v bridki žalosti pošiljam P r°9 

da naj Ti podeli večni mir v zasluženem 
večna luč naj Ti sveti-. 

Žalujoči ostali: 

ROSE BRUNEK, soproga-
in drugi sorodniki. -A1 

Cleveland, O., 10. maja 1943. 

Ta bi jim že pomagal. — štiriletni Willard Hatch Jr. 
'iz San Francisca je nabral 1,786 praznih patron, katere 
je izročil v zbiranju starih kovin. Pravi, da bi tako-le po-
kazal Japoncem (no, saj menda veste kaj misli), ampak za 
v armado je pa še "malo" premlad. 

Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 
potrebščine 

NE POZABITE NAJPREJ POGLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV! 

SKORO VSAK DAN IŠČE KAKA VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 
DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! 

Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 
tozadevni oglas v Ameriški Domovini 

. . . Pa me morate prav razume-
ti: ne grajam Vas radi tega, 
marveč bi rad izvedel iz Vaših 
ust samih, je-li so resnične te 
govorice. Ste-li torej, gospod 
stotnik Hendel, za časa kužne 
nevarnosti res nastopili na-
sproti svojemu očetu, je-li res 
niste priznali njegovih postav? 
Se Vam zdi, da so bile njegove 
postave krivične? Tu vpričo 
svojega očeta mi povejte resni-
co, naj si bo kakršnakoli. Veli-
ko mi je na tem, da poveste či-
sto resnico, ker mi s tem olaj-
šate odločitev, ki jo moram 
ukreniti v štajerskih zadevah." 

Tako je govoril cesar, in 
Henrik je vedel, da mu je ce-
sar položil v roko nevidni meč, 
čigar ostrina je bila obrnjena 
proti njegovemu očetu. Niti za 
hip ni bil v dvomu, kaj mu je 
storiti. Proti očetu da bi pri-
čal — nikdar! Proti očetu, ki 
je velik in plemenit, možat in 
častit — in če se je pregrešil 
proti najslajši deklici, ni sto-
ril tega iz hudobije, marveč iz 
dušne zaslepljenosti — ne, ni-
kdar ne bo pričal zoper njega,-
četudi mu je že prizadel krva-
vo bridkost. 

Hendel, sodnik, je mrko zrl 
predse. Res, kljuboval mu je 
fant, to je desetkrat res, in on 
ga je zato udaril z bičem svoje 
strogosti; se bo li Henrik sedaj 
maščeval? Se bo li ponašal s 
tem, da je milo ravnal s črvad-
jo, ki jo je njegov oče teptal z 
nogami, da ga pohvali cesar in 
n j ^ o v far, očeta pa prekolne? 
— Ne, ne, to bi ne bil Henrik 
Hendel! 

Ha, sedaj govori . . . Grozne-
mu možu so zastale zmedene 
misli, ko je Henrik z jasnim, 
odločnim glasom odgovarjal 
cesarj u: 

"Odkar nosim to orožje, sem 
vedno stal na strani svojega 
očeta in sem vedno branil nje-
govo postavo, razen enkrat; 
procesijo, ki je romala v Veng, 
sem zajel, ti-le možje — " z ro-
ko je pokazal na strelce — "so 
bili zraven. Štiri katoliške me-
ščane sem peljal na vislice, tu-
di meniha Alberta sem izročil 
sodišču. Če hoče Veličanstvo 
zaradi te strogosti kaznovati 
mojega očeta, naj naj preje 
kaznuje mene, ki sem bil njego-
va roka, njegov meč." 

Štajerski sodnik je uprl na 
sina pogled, poln najgorečnej-
še ljubezni. Henrik, ti moj edi-
ni, ti si zares moj pravi sin. 

C e s a r je pazljivo poslušal 
stotnike), o izpoved, naposled 
mu je lahen smehljaj splaval 
na ustne, 

"e sem Vas prav razumel!" 
je rekel "ste bili vselej svojemu 
očetu poslušni, samo enkrat ga 
niste ubogali; mi bi pa sedaj 
radi vedeli, zakaj je takrat šlo, 
povejte in ničesar ne prilcrij-
te." ' 

Sodnik je začel grdo in mrko 
gledati liki razjarjeni bik. En-
krat — šlo je za vlačugo. Ha, 
In to vprašuje ta mož, ki je 
danes tako sladek in hinavski. 
Na vsak način hoče sina našču-
vati zoper očeta. Oj Henrik, dr-
ži se! 

Henriku je vroča kri udarila 
v lica. Res, Štefano, sladko de-
klico, je rešil in ni ga sram, 
marveč ponosen je na ta čin. 
Povedal bo resnico, ne očetu v 
sramoto, temveč na ljubo Šte-
fani. Ni se nič obotavljal, glas-
no in odločno je rekel: 

"Deklico, ki je bila obsojena 
za časa kuge, sem rešil kazni. 
Samo takrat sem ravnal zoper 
postavo svojega očeta." 

Sedaj se je sodnik Hendel 
besno razdražen zadri na sina: j 

• "Res je, žal, da je res. Sicer 
, sem ti pa že rekel, naj bo po-

zabljeno, ti pa še vedno vse veš 
—. Jaz bi si rajši odgriznil je-
zik, kakor bi kaj takega izpo-
vedal o sebi." 

"Gospod Hendel," ga je pre-
kinil cesar z žugajočim glasom, 
"vprašal sem Vašega sina! 
Stotnik Hendel, govorite na-
prej ! Kako je bilo, je-li bila 
deklica po pravici obsojena? 
Kakšna kazen jo je zadela? 
Kaj je storila?" 

"Deklica je bila nedolžna, 
sodnik pa tega ni vedel," je re-
kel Henrik, "jaz pa sem vedel 
to, zato sem jo oprostil." 

"Nedolžna? To ni res!" se 
je sirovo vmešal oče v pogovor. 
Puhal j e z nozdrvmi liki razja-
rjena zver, krčevito se je za-
grabil za orožni pas, zverinska 
besnost mu je plapolala iz oči. 
Že zopet, zopet, zopet. Do sem-
kaj — do cesarjeve dvorane ga 
preganja in mu odtujuje sina. 
Ha, kako se reži ta nesramni 
Klezel ob cesarjevi strani! V 
slepi besnosti mu je ušla z us-
ten grda psovka: "Lažeš! Bila 
je kriva!" 

Njegov sin ga je osorno po-
gledal in je odločno rekel: 

"Jaz pa še enkrat pravim, da 
je bila nedolžna. Vi pa ste se 
motili in ste mislili z drugimi 

| in menoj vred, da je iz zgolj 
hudobije ščuvala zoper Vas. 
Toda potem, ko sem jo videl na 
sramotnem odru, sem spoznal, 
da ni kljubovala Vam, marveč 
v svoji preprostosti je hotela 
Štajer rešiti. Pot ni bila pra-
va, toda njena volja je bila do-
bra in prava." 

"Ha, njena volja je bila do-
bra in prava," se j e Hendel hri-
pavo zakrohotal, "zato je pa 
bila moja napačna in moja 
sodba kriva. Ti boš učil mene 
spoznavati svet? Beži, beži!" 

Henrik je rekel: 
"Tudi največji sodnik se lah-

ko moti, gospod!" — Nato je 
obmolknil in krčevito dihal. 

Cesar je rekel napol glasno: 
"To je res, in sodnika ni treba 
biti sram, da le da resnici čast, 
še manj pa se je sramovati one-
mu, ki ni izvršil prenagljene 
sodbe!" 

Sodnik Hendel je stopil tik 
pred cesarja ter je s svojo ši-
rokoplečato postavo, ki jo je 
ogrinjal patricijski plašč, ločil 
Henrika od prestola; cesar naj 
ne bere iz teh oči, teh čudovitih 
zvezd, in naj ne bo milostljiv 
nesramnim papežnikom, ki so 
mu zmešali sina. 

"Veličanstvo," je rekel sod-
nik, "ne prenaglite se! Moj sin 
je še mlad in neizkušen, zato še 
ne pozna lažnivosti in slepari-

jje tega sveta. Zato je enkrat 
podlegel, pa samo enkrat, za-
to sem mu odpustil in vse poza-
bil. Zato pa pravica vseeno os-
tane pravica. Veličanstvo! Ro-
marji ,ki jim je bila na čelu 
ona nesramnica, so hoteli za-
nesti kugo v Štajer; moj sin 
to taji, pa je vendar le res. Si-
cer je pa tudi res, da se še iz 
drugih nagibov borim za čisti 
evangelij, ki je pravi kvas člo-
veštva. Toda kdo me bo poslu-
šal na tem mestu, če o tem go-
vorim." 

Klezel se je sklonil pokonci, 
kakor bi ga pičila kača: 

"Veličanstvo! Kakšna ne-
sramna predrznost!" j e sikal. 

Cesar je raztegnil roko: "Ho-
čemo slišati. Torej zato ste da-
li one razvpite postave, da bi 
dvignili čisti evangelij?" 

"Da, Veličanstvo," je odgo-
voril sodnik. "Zato sem dal po-
stavo, da bi dvignil evangelij, 
ki daje ljudem mož in krepost, 

"Ne tako, moj oče, proč z 
barbarstvom, spomnite se bese-
di, ki ste jih izpregovorili ob 
izvolitvi, da boste pravični 
vsem, tudi onim, ki niso naše 
vere, ker življenje je sveto." 

Oče mu je iztrgal roko, vot-
lo je zapuhal štajerski samo-
držec: "Takrat me lopovi še ni-
so pičili v peto. Svet ni igrišče 
in fantiči mene ne bodo učili." 

Cesar je vzkliknil: 

"Da, proč z barbarstvom, 
življenje je sveto, stotnik, do-
bro ste govorili, prav po našem 
srcu. Veseli me, da kažete ta-
ko umevanje v pravnih zade-
vah." 

Te cesarjeve besede so mla-
demu Henriku obetale srečo, 
toda liki meč so žugale očetu, 
ki je nepremično in mrko stal 
poleg sina. Kancelar ju Klezel-
nu je že rastlo upanje, da jo bo 
slednjič vendarle izkupil šta-
jerski samodržec. Toda, o ne-

besa, kaka križpota hodi cesar! 
Cesar je nanovo rekel Henri-

ku : 
"Stotnik, zakaj ste vzeli rog 

v roke, kaj naj to pomeni?" 
Henrik je odvrnil: 
"Hotel sem ' poklicati gori 

moje ljudi, da bi branili moje-
ga očeta, če bi kdo nanj polo-
žil roko." 

Cesar je namršil obrvi vpra-
šujoč: "Zoper mene?" Vendar 
se je pri tem smehljal, všeč mu 
je bil drzni pogum mladega 
fanta, ki se je ravnokar prepi-
ral z očetom, pa kljub temu ta-
koj nato zanj tvega svoje živ-
ljenje. 

"Odpustite, Veličanstvo, pro-
ti vsakomur, ki bi mu le skrivil 
las, saj je moj oče." 

Hendelnu se je zopet razjas-
nilo temno obličje. Zopet je 
podal Henriku roko, ki mu jo 
je ravnokar odmaknil. O ple-
menita kri! Niti knez, niti du-

hovnik ti ne more zastrupiti 
tvoje čiste ljubezni do očeta. 
Krepko in toplo je stisnil sino-
vo roko in mu je bilo slajše pri 
srcu, kakor takrat, ko se je ig-
ral s prsti na roki svoje plavo-
lase, lepe žene . . . 

"Je Vaš ljubi oče?" se je 
smehljal cesar, iz oči pa mu je 
odsevala tiha žalost, — kako 
lepo stojita tu, eden lepši ko 
drugi, oče in sin — mi pa nima-
mo sina dediča in ga ne bomo 
nikdar imeli. "Mi pa smo zato 
Vaš milostivi cesar; naj bi ni-
kdar ne bila ura, ko bi se za 
Vas glasilo: Tvoj meč ali za 
cesarja ali za očeta —." 

Trudno se je dvignil cesar, 
ker mu je bila ena noga od pro-
tina otekla, in se je obrnil pro-

ti sodniku, rekoč: 
"Joahim Hendel.J', 

več govorili o tem. gj 
nili v Štajru, č e P » v J 
lo težki obdolžki zoP 
da vnovič Vas o p o ^ J 
naprej bodite nasP1 f.< 
čanom milostivi ' | 
kakor smo bili , 
Vam, in jim dajte. ^ , 
vici zahtevajo. ^ p 
jo zaprli zaradi 
te nazaj. Ce je * 
nju, jo popravi 

(Dalje p r iho^ 

Ali iščete delo? 


